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યોહાના લોખલાં પેલ્લા પત્ર
પ્રસ્તાવના

યોહાના લોખલાં પેલ્લા પત્ર ઈ પત્ર ઓɳદકારાહાતે શરʍરા ધારણ
કોઅના હાચ્ચાયે બારામાય વાત કોઅહે, ઓ યોક જરુરʍ સંદેશ હેય
ચ્ચા વોનાનારાહાહાટʍ,Ťાહાય જુઠા ɴહકાડનારાહા પ્રચારાલ વોનાયને
ɶખ્રસ્તા ǚુરા દૈવીપણા એને માનવતાલ અસ્વીકાર કોઅયા, ઈ પત્રા
ઈ આખીન ɶખ્રસ્તીપણા આંદારને ભાગા વણર્ન કોઅહે, કા તે આમા
ઓહડા ઉંડા ɶશક્ષણ, આગના પાલન, એને પ્રેમાલ જી બોદા ɶખ્રસ્તી
લોકહા પ્રેમાલ પ્રગટ કોઅહે, પ્રદʂશʋત કોઆ, નાયતે આમા હાચ્ચાં
ɶખ્રસ્તી નાંય હેય. જોવે બોરહા બોદા ǝુળ યોકહાતે કામ કોઅનામાય
રોતેહેં, તોવે આમા કેવળ આનંદજુ નાંય મેળાવજહેે, બાકʍ યોક પɵવત્ર
જીવન એને તારણા આસ્વાસનબી મેળાવજહેે 3:19-24 જો આમા
ɶશક્ષાથી બોજ દરુ બી રોજે તેરુ 1:9, યા આસ્વાસના અǙુǜુતી
આમા ɵવશેષ કોયન તોવે કોઅય હોકજહેે, જોવે આમા ɶખ્રસ્તી બાહા-
બોઅયેહે નાતેકોય “યોક ɶબજાઆરે પ્રેમ કોઅના” ɴહકજહેે (1 યોહા.
4:7-8). ઈ પત્ર સાદારણ રʍતે એɶશયા-માઈનર જી આમી ǖુકʑ હેય,
ચ્યા બોદા ɵવસ્વાસી લોકહાન લોખલાં ગીઅલા આતા, ઈ પત્રા પ્રેɵષત
યોહાનાથી લગભગ પેલ્લી ઇસવી સન માય લોખલાં ગીઅલા આતા.

જીવના વચન
1આમા ચ્યા વચના બારામાય લોખી રʍઅલા હેય, જંી જીવના વચન

હેય, તી ઈ દɴુનયા બોના પેલ્લા આતા. ચ્યા આમા વોનાયા,એને ચ્યાલ
આમહાય ડોળાહાકોય દે˵ા,એનેઆમહાય ચ્યાલ ધ્યાન દેયને એઅયા
એને આથાકોય આથલ્યા.

2 ઈ જીવના વચન માઅહુʣ બોનીન દોરતીવોય યેના, એને આમહાય
ચ્યાલ દે˵ો, એને ચ્યા સાક્ષી દેજહે, એને ǖુમહાન ચ્યા અનંતજીવના
બારામાય હારʍ ખોબાર આખજહેે જો પોરમેહેર આબહા આરે આતો
એને આમહેમાય પ્રગટ જાયો.
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3 જંી કાયઆમહાય દે˵ા,એને જંી વોનાલા હેય, ચ્યા હારʍ ખોબાર
ǖુમહાનબી આખજહેે, યાહાટʍ કા ǖુમહાનબી આમહે આરે સંગતી
મીળે, એને આમહે ઈ સંગતી પોરમેહેર આબહા આરે એને ચ્યા પોહો
ઈǤુ ɶખ્રસ્તાઆરે હેય.

4 એને યો વાતો આમા યાહાટʍ લોખજહેે કા ǖુમહે આનંદ વોદતો
જાય.

પોરમેહેરાઆરે સંગતી
5 જંી હારʍ ખોબાર આમા ઈǤુ પાઅને વોનાયા, એને ǖુમહાન

આખજહેે, તો ઈ હેય, કા પોરમેહેર ઉજવાડો હેય એને ચ્યામાય કાયજ
આંદારાં નાંય હેય.

6જોવેઆપાએહેકોયઆખજહેે કા, પોરમેહેરાઆરેઆમહે સંગતી
હેય, બાકʍ પાછʍ ખારાબ કામ કોઅજ,ે તે આપા જુઠા બોલજહેે એને
હાચ્ચાયેથી નાંય જીવજ.ે

7 બાકʍ જો આમા તીંજ કોઅજે જંી હારાં હેય જહેેકોય પોરમેહેર
ɶસદ્ધ રુપામાય હારો હેય, જોવે આપા ઉજવાડામાય જીવજહેે, તોવે
આપહે યોક-ɶબજા આરે સંગતી હેય, એને ચ્યા પાહા ઈǤુવા લોય
આપહાન બોદા પાપહાથી ચોખ્ખાં કોઅહે.

8જોવે આપા એહેકોય આખજહેે કા આમહેમાય કાયબી પાપ નાંય
હેય, તોવે આપા પોતાનાલ છેતારજહેે એને આપહામાય પોરમેહેરા
હાચ્ચાઇ નાંય હેય.

9જોવે પોરમેહેરા હામ્મેઆપાઆપહે પાપ કǛુલ કોઅજહેે, તોવે તો
આપહે પાપ માફ કોઅહે,એનેઆપહાન બોદા અન્યાય માઅને ચોખ્ખાં
કોઅહે, કાહાકા તો બોરહાવાળો એને ધાʁમʋક હેય.

10 જોવે આપા એહેકોય આખજહેે કા આમહાય પાપ નાંય
કોઅયાહાં, તોવે આપા પોરમેહેરાલ જુઠો ઠોરાવજહેે, એને ચ્યા વચન
વાયબી નાંય માન્યા.

2
ઈǤુ આપહે સહાયક

1મા ɵપ્રય પાહાહાય,આંયયો વાતો ǖુમહાન યાહાટʍ લોખતાહાવ, કા
ǖુમા પાપ નાંય કોએ,એને જો કાદો પાપ કોએહે તેઆબહાપાયઆપહે
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યોક મધ્ય˺ હેયજો પાપ માફ કોઅરાહાટʍ પોરમેહેરાલ ɵવનાંતી કોઅહે
એટલે ઈǤુ ɶખ્રસ્ત જો ન્યાયી હેય.

2 આપહે પાપ કાડʌ ટાકાંહાટʍ, ɶખ્રસ્ત યોક બɵલદાન બોની ગીયો,
એને કેવળ આપહેજ પાપહાહાટʍ નાંય, બાકʍ બોદા દɴુનયા લોકહા
પાપહાહાટʍ બી.

પોરમેહેરા આગના
3જો આપા પોરમેહેરા આગના પાળહુ, તે યાકોય આપહાન માǟુમ

પોડʌ કા આપા ચ્યાલ હાચ્ચાંજ વોળાખજહેે એહેકેન ખાત્રી લાગહે.
4 જો કાદો એહેકોય આખહે, કા “આંય ચ્યાલ વોળǐુહુ,” એને

પોરમેહેરાઆગના નાંય પાળે, તો જુઠો હેય,એને પોરમેહેરા હાચ્ચાયેથી
નાંય જીવે.

5 બાકʍ જો કાદો પોરમેહેરા વચન પાળહે, ચ્યામાય હાચ્ચાંજ
પોરમેહેરા પ્રેમ ǚુરાં ઓઅહે, એહેકોયન આપા હાચ્ચાંજ જાંઅજહેે,
કા ચ્યામાય આપા હેજ.ે

6 જંી કાદાં એહેકોય આખહે, કા આંય ચ્યામાય જોડાય રોહુ, ચ્યાલ
પોતેબી એહેકેન રા જોજ,ે જહેેકેન ઈǤુ ɶખ્રસ્ત રોતો આતો.

બોદહાવોય પ્રેમ કોઆ
7 ઓ ɵપ્રયાહાય, આંય ǖુમહાન યોકદʍ નોવી આગના નાંય લોǐું,

બાકʍ તીજ જુની આગના જંી પેલ્લેથીજ ǖુમહાન ɵમળલી હેય, ઈ જુની
આગના તી વચન હેય,Ťાથી ǖુમા વોનાલે હેયજોવે ǖુમાહાય ઈǤુવોય
બોરહો કોઅયો.

8 તેરુʣ બી આંય ǖુમહાન જંી આગના લોખી ɳરઅલો હેય, તી નોવી
હેય, તી નોવી યાહાટʍ કા યા હાચ્ચાઇ ɶખ્રસ્તામાય દેખાયી એને
ǖુમહેમાય બી દેખાય ɳરઅલી હેય, કાહાકા આંદારાં ઓટʍ રʍઅલા હેય
એને હાચ્ચાયે ઉજવાડો આમી ચોમકા લાગલો હેય.

9 જો કાદો એહેકોય આખહે, કા આંય ઉજવાડામાય જીવી
ɳરયહો, બાકʍ ɵવસ્વાસ્યા બાહા આરે આડાઇ કોઅહે, તો આમી લોǑુ
આંદારામાય જીવી ɳરઅલો હેય.



1 યોહાના પત્ર 2:10 iv 1 યોહાના પત્ર 2:17

10જો કાદો ɵવસ્વાસી બાહાવોય પ્રેમ કોઅહોય, તોજ ઉજવાડામાય
જીવી ɳરઅલો હેય,એને યાહાટʍ ચ્યામાયઓહડા કાયબી નાંય હેય, જંી
કાદાં ɶબજા પાપ કોઅના કારણ બોને.

11બાકʍ જો કાદો આપહે ɵવસ્વાસી બાહા આરેઆડાઇ કોઅહોય,
તોઆંદારામાયજીવી એને ચાલી ɳરઅલો હેય,એને નાંયજાંએ, કા કેસ
જાહાય, કાહાકા આંદારાય ચ્યાલઆંદળો બોનાડʌ દેનલો હેય.

પત્ર લોખના કારણ
12 ઓ પાહાહાય, આંય ǖુમહાન યાહાટʍ લોખતાહાવ, કા ઈǤુ

ɶખ્રસ્તા નાવાકોય ǖુમહે પાપ માફ કોઅલા ગીઅલા હેય.
13 ઓ આબહાય, આંય ǖુમહાન યાહાટʍ લોખતાહાવ, કા જો

ઈ દɴુનયા બોનાવા પેલ્લાજ હેય, ǖુમા ચ્યાલ જાંઅતાહા. ઓ
જુવાન્યાહાય, આંય ǖુમહાન યાહાટʍ લોખતાહાવ, કા ǖુમહાય
સૈતાનાલ આરવી દેનલો હેય. ઓ પાહાહાય, આંય ǖુમહાન યાહાટʍ
લોખતાહાવ, કા ǖુમા પોરમેહેર આબહાલ જાઈ ગીયહા.

14 ઓ આબહાય, આંય ǖુમહાન યાહાટʍ લોખતાહાવ, કા જો
ઈ દɴુનયા બોનાવા પેલ્લાજ હેય, ǖુમા ચ્યાલ જાંઅતાહા. ઓ
જુવાન્યાહાય, આંય ǖુમહાન યાહાટʍ લોખતાહાવ, કા ǖુમા બળવાન
હેતા, એને પોરમેહેરા વચન ǖુમહેમાય બોની રોહે, એને ǖુમહાય
સૈતાનાલ આરવી દેનહો.

દɴુનયા બારામાય ચેતાવણી
15 ǖુમહાય દɴુનયાવોય પ્રેમ નાંય કોઅના એને નાંય દɴુનયા વસ્ǖુવોય

પ્રેમ કોઅના, જો કાદો દɴુનયાવોય પ્રેમ કોઅહે, ચ્યામાય પોરમેહેર
આબહા પ્રેમ નાંય હેય.

16 કાહાકા જંી દɴુનયામાય હેય, તી એટલે શરʍરા વાસના, ડોળાહા
લોબ, એને માલ-ɵમલકાતી ઘમંડ, તી બોદા પોરમેહેર આબહા પાઅને
નાંય હેય, બાકʍ દɴુનયામાઅને હેય.

17 દɴુનયા એને દɴુનયા વાસના ɵમટાય ɳરઅલી હેય, બાકʍ જો
પોરમેહેરા ઇચ્છા ǚુરʍ કોઅહે, તો સાદામાટે બોની રોય.
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ɶખ્રસ્ત-ɵવરુદʍ
18 ઓ પાહાહાય, ઓ ɶખ્રસ્તા યેયના છેલ્લો સમય હેય, જહેેકેન

ǖુમહાન ખોબાર હેય, કા ɶખ્રસ્તા ɵવરુદʍ યેનારો હેય, ચ્યાપરમાણેઆમી
લોǑુ બોજ ɶખ્રસ્ત ɵવરુદʍ યેનલા હેય, યાકોય આપા જાંઅજહેે કા
છેલ્લો સમય યેય ગીઅલો હેય.

19 ચ્યા લોક Ťા ɶખ્રસ્તા ɵવરુદʍ હેય આપહાન છોડʌન જાતા
રʍયહા, બાકʍ ચ્યા આપહે માઅને નાંય આતા, કાહાકા જો ચ્યાઆપહે
માઅને રોતા, તે ચ્યા આપહેઆરે રોતા, બાકʍ ચ્યા જાતા ɳરયા. યાકોય
ઈ માǟુમ ઓઈ ગીયા કા ચ્યા બોદા આપહે માઅને નાંય હેય.

20બાકʍ ǖુમહાન તે ɶખ્રસ્તાપાઅને પɵવત્રઆત્મા દાન દેનલા ગીઅલા
હેય,એને ǖુમા બોદે હાચ્ચાં જાંઅતેહે.

21 માયે ǖુમહાન યાહાટʍ નાંય લો˵ાં, કા ǖુમા હાચ્ચાં નાંય જાંએ,
બાકʍ યાહાટʍ, કા ǖુમા ચ્યાલ જાંઅતેહે, એને યાહાટʍ કા કોઅહાજ
જુઠા, હાચ્ચાયેથી નાંય હેય.

22 જુઠા માઅહુʣ કુʣ હેય? તો, જો ઈǤુવાલ ɶખ્રસ્ત નાંય માન,ે તોજ
ɶખ્રસ્તા ɵવરુદʍ હેય, તો પોરમેહેર આબાલ એને પાહાલ, બેનƑાન નાંય
માન.ે

23જો કાદો પાહાલ નાંય માન,ે ચ્યામાય પોરમેહેર આબહો બી નાંય
રોય, જો કાદો પાહાલ માની લેહે, ચ્યામાય પોરમેહેર આબહો રોહોય.

24 ǖુમહાય ɶખ્રસ્તાવોય જોવે બોરહો કોઅયો તોવે જંી હાચ્ચાં વચન
ǖુમા વોનાયાહા, તીંજ ǖુમહામાય બોની રોય, જો તી ǖુમહામાય બોની
રોહે, તે ǖુમાબી પોરમેહેર આબો એને પોહામાય બોની રાહા.

અનંતજીવના વાયદો
25 ɶખ્રસ્તે આપહેઆરે જો વાયદો કોઅયો, તો અનંતજીવન હેય.
26આંય ǖુમહાન ચ્યા લોકહા બારામાય ચેતાવણી દેય ɳરયહો,Ťા

જુઠા ɴહકાડનાકોય ǖુમહાન છેતરાહાટʍ કોɶશશ કોઅઇ રʍઅલા હેય.
27ǖુમહેહાટʍ, તી પɵવત્રઆત્મા,Ťાલ ǖુમહાન ɶખ્રસ્તાથી ɵમળલા

હેય, ǖુમહેમાય રોહે, યાહાટʍ ǖુમહાન હાચ્ચાયે બારામાય ɴહકાડાંહાટʍ
કાદા માઅહા ગોરાજ નાંય હેય. ɶખ્રસ્તાપાઅને ɵમળલા પɵવત્રઆત્માજ
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ǖુમહાન બોદા કાય ɴહકાડહેે, ચ્યા ɶશક્ષણ હાચ્ચાં હેય, જુઠા નાંય;
યાહાટʍ ચ્યા ɶશક્ષણા પરમાણે ǖુમા ɶખ્રસ્તાઆરે એકતામાય બોની રા.

પોરમેહેરા પોહેં
28 ઓ પાહાહાય, ɶખ્રસ્તાઆરે એકતામાય કાયાǝુંજ બોની રા,

યાહાટʍ કા જોવે તો પાછો દɴુનયામાય યેઅરʍ તે આમહાન ઈંમાત રોય
એને આમા ચ્ચા યેયના થી ચ્ચા હામ્મે શરɻમʋદા નાંય ઓઅજ.ે

29જો ǖુમા જાંઅતેહે, કા ɶખ્રસ્ત ન્યાયી હેય, તો ઈ બીજાંઅતેહે, કા
જો કાદો ન્યાયપણા કામ કોઅહે, તો પોરમેહેરા પોહો હેય.

3
1 ɵવચાર તે કોઆ કા, પોરમેહેર આબહાય આપહાવોય કેહેકેન પ્રેમ

કોઅલા હેય, કાઆપા પોરમેહેરા પોહેં આખાજ,ેએને હાચ્ચાંજઆપા
ચ્ચા પોહેં હેય બી, બાકʍ Ťા લોક યા દɴુનયાઆરે સબંધ રાખતાહા
ચ્ચા ઈ નાંયજાંએતકાઆપા પોરમેહેરા પોહેં હેય કાહાકા ચ્ચા પોરમેહેર
આબહાલ નાંય જાંએત.

2ઓ ɵપ્રયાહાય,આમીઆપા પોરમેહેરા પોહેં હેય,એનેઆમી લોǑુ
ઈ માǟુમ નાંય હેય, કાઆપા કાય બોનહુʣ ,બાકʍઓલહાં જાંઅજહેે, કા
જોવે ઈǤુ ɶખ્રસ્ત પાછો યેઅરʍ તોવે આપાબી ચ્ચા હારકા રોહુ, કાહાકા
આપા ચ્ચાલઆસલીમાય તો જહેેકોય હેય તેહેકેન એઅહુ.

3એને જો કાદો ɶખ્રસ્તાવોયઓહડʌઆશા રાખહે, તો પોતે એહેકોય
પɵવત્ર બોનહે જહેેકોય ɶખ્રસ્ત પɵવત્ર હેય.

પાપ એને પોરમેહેરા પોહેં
4જો કાદો પાપ કોઅયાજ કોઅહે, તે તો પોરમેહેરા ɴનયમ પાળાહાટʍ

નાકાર કોઅહે,એને ɴનયમ પાલન નાંય કોઅનાજ પાપ હેય.
5એને ǖુમા જાંઅતાહા કા, ઈǤુ ɶખ્રસ્ત યાહાટʍ દɴુનયામાય યેનો, કા

પાપ કાડʌ ટાકે,એને ચ્ચામાય કાયજ પાપ નાંય હેય.
6જો કાદો ચ્ચાઆરે એકતામાય રોહે, તો પાપ નાંય કોએ, બાકʍ જો

કાદો પાપ કોઅહે, તો ઈ નાંય હોમજે કા ɶખ્રસ્ત કુʣ હેય, એને નાંય તો
ɶખ્રસ્તાલ જાંઅહે.

7 ɵપ્રય પોહહાય, કોયથી છેતરાય નાંય જાઅના, જો ન્યાયા કામ
કોઅહે, તોજ ɶખ્રસ્તા હારકો ન્યાયી હેય.



1 યોહાના પત્ર 3:8 vii 1 યોહાના પત્ર 3:18

8 જંી કાદાં પાપ કોઅતા રોહે, તી સૈતાના કાǛુમાય હેય, કાહાકા
સૈતાન પેલ્લેથીજ પાપ કોઅતો યેનહો. પોરમેહેરા પોહો યાહાટʍ
દɴુનયામાય યેનો, કા સૈતાના કામહાલ નાશ કોએ.

9 Ťેં પોરમેહેરા પોહેં હેય ચ્યે પાપ કોઅયા નાંય કોએત, કાહાકા
પોરમેહેરા વચન ચ્યાહામાય બોની રોહે, ચ્યે પાપ કોયજ નાંય હોકે,
કાહાકા ચ્યે પોરમેહેરા પોહેં હેય.

10યાકોય પોરમેહેરા પોહેં,એને સૈતાના પોહેં વોળખાયજાતહેં,Ťા
લોક ધાʁમʋક કામ કોઅતાહા એને Ťા પોતે બાહહાન પ્રેમ કોઅતાહા
ચ્ચા પોરમેહેરાથી હેય.

યોક-બીજહાવોય પ્રેમ કોઆ
11 જંી હારʍ ખોબાર ǖુમા પેલ્લેથીજ વોનાયાહા, તી ઈ હેય કાઆપા

યોક ɶબજાવોય પ્રેમ કોઆ જોજ.ે
12એનેઆદામા પોહો કાઈના હારકા મા બોનહા,જો ચ્ચા સૈતાનથી

આતો, એને Ťાંય પોતે બાહાલ માઆઇ ટાśો, એને તો ચ્ચાલ
કોઅયેહે કારણથી માઆઇ ટાśો? યે કારણે કા કાઈના કામ ખારાબ
આતેં એને ચ્ચા બાહા હાબેલા કામે ન્યાયી આતેં.

13ઓબાહાહાય,જો યા દɴુનયા લોક ǖુમાહાલઆડાઇ કોઅતેહે તે
નોવાય મા કોઅહા.

14આપા જાંઅજહેે, કા આપહે મોરણા શક્ત્યે માઅને છુટકો ઓઈ
ગીયહો એને આમી આપહાપાય અનંતજીવન હેય. કાહાકા આપા
બાહાહાવોય પ્રેમ કોઅજહેે, Ťા પ્રેમ નાંય કોએત, ચ્ચા મોરણા
બંધનમાય હેય.

15જો કાદો પોતે બાહાઆરેઆડાઇ કોઅહે, તો ǐૂની હેય,એને ǖુમા
જાંઅતેહે, કા કોઅહાબી ǐૂની માઅહામાય અનંતજીવન નાંય રોય.

16 આમહાય પ્રેમ યાકોય જાંઅયા, કા ઈǤુ ɶખ્રસ્તે આમહેહાટʍ
પોતાનો જીવ દેય દેનો, યાહાટʍ આમહાનબી આપહે બાહાહાટʍ પોતે
જીવ દાં જોજ.ે

17Ťા કાદાવોય દɴુનયા માલ-ɵમલકાત હેય, એને તો આપહે પોતે
બાહા ગોરાજ એઇન ચ્ચાવોય દોયા નાંય કોએ, તે ચ્ચામાય પોરમેહેરા
પ્રેમ કેહેકેન બોની હોકહે?

18ઓ મા ɵપ્રય પોહાહાય,આપા શ˷ એને વાતહેકોય નાંય, બાકʍ
કામ એને હાચ્ચાઇથી પ્રેમ કોએ.
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પોરમેહેરા હામ્મે ઈંમાત
19એહેકેન કોઇન જાંઅજહેે કા આપા હાચ્ચાઇથી હેય, એને Ťેં

વાતહેમાય આમહે મોન આપહાન દોષી ઠોરવેહે, ચ્ચે વાતહેબારામાય
આપા પોરમેહેરા હામ્મે આપહે મોનાલ ઈંમાત દેય હોકહુ.

20કાહાકા પોરમેહેરઆપહે મોના કોઅતો મોઠો હેય,એનેઆપા જંી
કોઅજહેે તી બોદાંજ જાંઅહે.

21 ઓ ɵપ્રયાહાય, જો આપહે મોન આપહાન દોષી નાંય ગોણ,ે તે
આપહાન પોરમેહેરા હામ્મે ઈંમાત ઓઅહે.

22એને જંી કાયઆપા પોરમેહેરાપાઅને માગતેહે, તીઆમહાન ચ્ચા
પાઅને ɵમળહે, કાહાકા આપા ચ્ચા આગનાહા પાલન કોઅતાહા,એને
આમા તીંજ કોઅજહેે જંી ચ્ચાલ હારાં ગોમહે.

23 એને ચ્ચા આગના ઈ હેય કા આમા ચ્ચા પોહો ઈǤુ ɶખ્રસ્તા
નાવામાય બોરહો કોઅજ,ે એને જહેેકોય ચ્યાય આપહાન આગના
દેનહʍ ચ્ચે રʍતેકોય આપા યોકɶબજાલ પ્રેમ કોઅજ.ે

24 એને જો કાદો પોરમેહેરા આગના પાલન કોઅહે, તો
પોરમેહેરાઆરે એને પોરમેહેર ચ્યાઆરે એકતામાય રોહોય,એને યાથી,
એટલે ચ્ચે પɵવત્ર આત્માથી જંી ચ્ચાય આપહાન દેનહા, આપા
જાંઅતેહે, કા પોરમેહેર આપહેઆરે એકતામાય રોહોય.

4
આત્માહાન પારખા

1ઓ ɵપ્રયાહાય, ગોમે ચ્યા આત્માહાવોય બોરહો નાંય કોઅના જો
પɵવત્ર આત્માકોય બોલના દાવો કોઅહે, બાકʍ આત્માહાન પારખા, કા
ચ્યે પોરમેહેરાપાઅને હેય કા નાંય, કાહાકા બોજ જુઠા ભɵવષ્યવક્તા
દɴુનયામાય હેય.

2 પોરમેહેરા આત્માલ ǖુમા એહેકોયન વોળખી હોકતાહા, કા જંી
આત્મા કǛુલ કોઅહે કા ઈǤુ ɶખ્રસ્ત યોક માઅહુʣ બોનીન યેનોહો તો
પોરમેહેરાપાઅને હેય.

3એને જંીઆત્મા ઈǤુવાલ કǛુલ નાંય કોએ, કા તો પોરમેહેરાપાઅને
નાંય હેય, તોજ ઈǤુવા ɵવરુદʍઆત્મા હેય, ચ્યા બારામાય ǖુમા વોનાલા
હેય કા તો દɴુનયામાય યેનારો હેય,એને તો આમી દɴુનયામાય હેય.
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4ઓ ɵપ્રય પાહાહાય, ǖુમા પોરમેહેરા લોક હેય એને ǖુમહાય ચ્ચા
જુઠા ભɵવષ્યવક્તા વોય જીત મેળાવલી હેય, કાહાકા જો ǖુમહામાય
હેય, તો સૈતાન કોઅતો મોઠો હેય, તો યા દɴુનયામાય રોહે.

5 ચ્યા જુઠા ભɵવષ્યવક્તા દɴુનયાના હેય, યાહાટʍ ચ્યા દɴુનયા વાત
આખતાહા,એને દɴુનયા લોક ચ્યાહા વોનાતાહા.

6આપા પોરમેહેરા હેજ,ે જંી કાદાં પોરમેહેરાલ જાંઅહે, તી આમહે
વાત વોનાયેહે, જંી કાદાં પોરમેહેરાલ નાંયજાંઆય, તીઆમહે વાત નાંય
વોનાય, યા Ǚુસારઆમા હાચ્ચાં બોલનારાઆત્મા એને જુઠા બોલનારા
આત્માલ પારખી લેજહેે.

પ્રેમાકોય પોરમેહેરાલ જાઅના
7 ઓ ɵપ્રયાહાય, આપહાય યોક ɶબજાવોય પ્રેમ કોઆ, કાહાકા

પ્રેમ પોરમેહેરાપાઅને હેય, એને Ťેં બીજહાવોય પ્રેમ કોઅતેહે, ચ્યે
પોરમેહેરા પોહેં હેય,એને પોરમેહેરાલ જાંઅતેહે.

8Ťેં બીજહાવોય પ્રેમ નાંય કોઅય, ચ્યે પોરમેહેરાલ નાંય જાંઆય,
કાહાકા પોરમેહેર પ્રેમ હેય.

9 જંી પ્રેમ પોરમેહેર આપહેવોય કોઅહે, તી યાકોય માǟુમ જાયા કા
પોરમેહેરાય ચ્યા યોકનેયોક પાહાલ દɴુનયામાય દોવાડયો, યાહાટʍ કા
આમા ચ્ચાકોય અનંતજીવન મેળાવજ.ે

10 પ્રેમ ઈ નાંય હેય કા આપા પોરમેહેરાલ પ્રેમ કોઅજહેે, બાકʍ
આસલીમાય પ્રેમ ઈ હેય કા ચ્યાય આપહાવોય પ્રેમ કોઅયા, ચ્ચાય
આપહે પાપ કાડʌ ટાકાંહાટʍ ચ્યા પોહાલ બɵલદાન ઓઅરાહાટʍ
દોવાડયો.

11 ઓ ɵપ્રયાહાય, જોવે પોરમેહેરાય આમહે આરે ઓલો પ્રેમ
કોઅયો, તે આપહાનબી યોક-બીજાહાવ એહેકોય પ્રેમ કોઅરા જોજ.ે

પ્રેમાકોય પોરમેહેરાલ એઅના
12પોરમેહેરાલ કાદેબી કોદહʍ નાંય દે˵હો,બાકʍઆપા યોકɶબજાલ

પ્રેમ કોઅજહેે, તે પોરમેહેર આમહેમાય વોહતી કોઅહે, એને ચ્યા પ્રેમ
આપહામાય ɶસદ્ધઓઅતા જાહાય.

13યાકોયઆપા જાંઅજહેે, કા આપા ચ્યામાય એને તો આપહેમાય
વોહતી કોઅહે, એને તો આપહેઆરે એકતામાય રોહે, કાહાકા ચ્યાય
પોતાના પɵવત્રઆત્મા દેનલા હેય.
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14 એને આમહાય પોહાલ દેખલો બી હેય એને સાક્ષી દેજહે
કા પોરમેહેર આબહે ચ્યા પાહાલ દɴુનયા લોકહાહાટʍ તારણારો
ઓઅરાહાટʍ દોવાડલો હેય.

15 જો કાદો એહેકોય માની લેહે, કા ઈǤુ પોરમેહેરા પોહો હેય,
પોરમેહેર ચ્યામાય એને તો પોરમેહેરામાય વોહતી કોઅહે.

16 આમા હારેકોય ઈ જાંઅજહેે એને બોરહો બી કોઅજહેે કા
પોરમેહેરઆપહાવોય પ્રેમ કોઅહે,જો યોક-એકતામાય પ્રેમ કોઅહે તો
પોરમેહેરાઆરેએકતામાય રોહે,એને પોરમેહેર ચ્યામાય વોહતી કોઅહે.

17યા પરમાણે પ્રેમઆપહામાય ɶસદ્ધઓઅયા કાઆમહાન ન્યાયા
ɳદહʍ ઈંમાત રોય કા તોઆપહાન ડોંડ નાંય દેઅરʍ, કાહાકા જહેેકોય તો
હેય, તેહેકોǙુજ દɴુનયામાય આપાબી હેય.

18 પ્રેમમાય દાક નાંય રોય, બાકʍ ɶસદ્ધ પ્રેમ દાક દરુ કોઅઇ દેહે,
કાહાકા દાકમાય સજા ɵમળના શśતા રોહે, એને જો દાક રાખહે, તો
પ્રેમમાય ɶસદ્ધ નાંય જાયહો.

19 યાહાટʍ આપા પોરમેહેરાવોય પ્રેમ કોઅજહેે, કાહાકા પેલ્લા
પોરમેહેરાય આપહાવોય પ્રેમ કોઅયા.

20 જો એહેકોય આખે, “આંય પોરમેહેરાવોય પ્રેમ કોઅહુ”, બાકʍ
ɵવસ્વાસી બાહા આરેઆડાઇ કોએ, તો જુઠો હેય, કાહાકા જો આપહે
ɵવસ્વાસી બાહાવોય આડાઇ રાખહે Ťાલ ચ્ચાય દેખલો હેય, તો
પોરમેહેરાલ પ્રેમ નાંય કોઅય હોકે,Ťાલ ચ્ચાય દેખલો નાંય હેય.

21 યાહાટʍ આમહાન ચ્ચાથી ઈ આગના મીળહʍ, જો કાદો
પોરમેહેરાવોય પ્રેમ કોઅહે, ચ્યાલ ɵવસ્વાસી બાહાવોય બી પ્રેમ કોઅરા
જોજ.ે

5
દɴુનયાવોય જીત

1Ťા કાદા ઓ બોરહો હેય કા ઈǤુજ ɶખ્રસ્ત હેય, ચ્યે પોરમેહેરા
પોહેં હેય, એને Ťેં કાદે પોરમેહેર આબહાવોય પ્રેમ કોઅહે, Ťેં ચ્યા
પોહેં હેય.



1 યોહાના પત્ર 5:2 xi 1 યોહાના પત્ર 5:11

2 જોવે આપા પોરમેહેરાવોય પ્રેમ કોઅતેહે, એને ચ્યા આગના
પાળતેહે, તે ચ્ચાથી આપા જાંઅતેહે કા આપા પોરમેહેરા પાહાહાવોય
પ્રેમ કોઅજહેે.

3 પોરમેહેરાવોય પ્રેમ કોઅના મતલબ ઓ હેય કા ચ્યા આગના
પાળના,એને ચ્યા આગના પાળના કઠʍણ નાંય હેય.

4 કાહાકાŤેં પોરમેહેરા પોહેં હેય, ચ્યે દɴુનયાવોય જીત મેળાવતેહે,
તી જીત, જંી દɴુનયાલઆરવી દેહે આપહે બોરહો હેય.

5 દɴુનયાવોય જીત કુʣ મેળવી? કેવળ તીંજ જંીઓબોરહો કોઅહે કા
ઈǤુ પોરમેહેરા પોહો હેય.

ɶખ્રસ્તા બારામાય સાક્ષી
6 ઓ ઈǤુ ɶખ્રસ્ત હેય, Ťાલ પોરમેહેરાય યા દɴુનયામાય

દોવાડયો, એને ચ્ચાય પાઆયાકોય બાપɵતસ્મા લેદા એને પાછે જોવે
ચ્યા મોરણ ઓઅયા તોવે ચ્યા લોય વોવાડલાં ગીયા, તો કેવળ
બાપɵતસ્મા લાહાટʍજ નાંય, બાકʍ હુળʌખાંબાવોય પોતાના લોય
વોવાડʌન મોઅરાહાટʍબી યેનલો આતો, પɵવત્ર આત્મા સાક્ષી દેહે કા
ઈǤુ ɶખ્રસ્ત પોરમેહેરાપાઅને યેનો એને પɵવત્ર આત્મા સાદા તીંજ
આખહે જંી હાચ્ચાં હેય.

7એને સાક્ષી દેનારા બી તીન હેય:
8 પɵવત્ર આત્મા એને પાઆય એને લોય એને યે તીની યોકુજ વાત

આખતેહે.
9જોવે આપા માઅહા સાક્ષી માનજહેે, તે પોરમેહેરા સાક્ષી તે ચ્ચા

કોઅતી મહાન હેય એને પોરમેહેરા સાક્ષી ઈજ હેય, કા પોરમેહેરાય ચ્યા
પાહા બારામાય સાક્ષી દેનહʍ.

10 જંી કાદાં પોરમેહેરા પોહાવોય બોરહો કોઅહે, તી નોŚʍજ
જાંઅહે કા પોરમેહેરાય જંી આ˵ાહા તી હાચ્ચાં હેય. જંી કાદાં
પોરમેહેરાવોય બોરહો નાંય કોએ, તી પોરમેહેરાલ જુઠા ઠોરવેહે, કાહાકા
ચ્યે સાક્ષીવોય બોરહો નાંય કોએત, જંી પોરમેહેરાય પોતાના પાહા
બારામાય દેનલી હેય.

અનંતજીવન
11સાક્ષી ઈજ હેય કા પોરમેહેરે આપહાન અનંતજીવન દેનહા,એને

ઈ અનંતજીવન ચ્યા પોહામાય હેય.
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12 જંી પોરમેહેરા પોહાઆરે સંગત્યેમાય હેય ચ્યાપાય અનંતજીવન
હેય, જંી પોહાઆરેસંગત્યેમાય નાંય હેય, ચ્યાપાયઅનંતજીવનબી નાંય
હેય.

13આંય ઈ પત્ર ǖુમહાન લોખી ɳરયહો, Ťેં પોરમેહેરા પોહા નાંવા
વોય બોરહો કોઅતેહે, યાહાટʍ કા ǖુમા જાંઆય લા કા ǖુમહેપાય
અનંતજીવન હેય.

પ્રભાવશાળʌ પ્રાથર્ના
14 આપા પોરમેહેરાઆરે જોડાલા રોજહે તોવે એને આપહાન

પોરમેહેરાવોય ǚુરʍ ખાત્રી હેય કા જોવેબી આપા ચ્યા ઇચ્છા પરમાણે
માગતાહા, તોવે તો આપહે વોનાયેહે.

15 એને જોવે આપા જાંઅજહેે કા જંી કાય આપા પોરમેહેરાવોય
માગતાહા તોઆપહે વોનાયેહે, તે ઈ બીજાંઅતેહે કા જંી કાયઆપહાય
પોરમેહેરાપાઅને માગ્યાંહા તી આમહાન ɵમળʌ ગીયહા.

16 જો કાદો હાંગાત્યા ɵવસ્વાસી બાહાલ એહેકોય પાપ કોઅતો
એઅતાહા,Ťા પɳરણામ મોરણ નાંય, તે ચ્ચાહાટʍ પ્રાથર્ના કોએ એને
પોરમેહેર ચ્યાલઅનંતજીવન દેઅરʍ. ઈ ચ્ચા લોકહાહાટʍ હેયŤાહાય
ઓહડો પાપ કોઅયોહો, Ťા પɳરણામ મોરણ નાંય હેય. બાકʍ પાપ
ઓહડો બી રોહે Ťા પɳરણામ મોરણ બી હેય એને ચ્ચા બારામાય
આંય ɵવનાંતી કોઅરાહાટʍ નાંય આǐુ.ં

17બોદા ખારાબ કામ તે પાપ હેય, બાકʍઓહડા બી પાપ હેય,Ťા
પɳરણામ મોરણ નાંય હેય.

ɴનષ્કષર્
18 આપા જાંઅજહેે, કા જંી કાદા પોરમેહેરા પોહો હેય, તો પાપ

કોઅયાજ નાંય કોએ, કાહાકા પોરમેહેરા પોહો ઈǤુ ચ્યાલ બોચાવી
રાખહે,એને સૈતાન ચ્યાલઆથ નાંય લાવી હોકે.

19 આપા જાંઅજહેે, કા આપા પોરમેહેરા પોહેં હેજ,ે એને બોદʍ
દɴુનયા સૈતાના તાબામાંય હેય.

20 એને આપા ઈ બી જાંઅજહેે, કા ઈǤુ ɶખ્રસ્ત પોરમેહેરા પોહો
યેય ગીઅલો હેય એને ચ્યાય આપહાન હોમાજ દેનહʍ, કા આપા ચ્ચા
હાચ્ચાં પોરમેહેરાલ વોળાખજહેે,એનેઆપા ચ્યા હાચ્ચાં પોરમેહેરામાય
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યોકજુટ હેય કાહાકા આપા ચ્ચા પોહો ઈǤુ ɶખ્રસ્તામાય યોકજુટ હેય
હાચ્ચો પોરમેહેર એને અનંતજીવન ઈંજ હેય.

21ઓપાહાહાય, ǝુʁતʋપાઅને દઉુ રોજા.
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